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And the men [are] shepherds, for their trade hath been to feed cattle; and they have brought their flocks, and their
herds, and all that they have.
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And the men [are] shepherds, for their trade hath been to feed cattle; and they have brought their flocks, and their
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And the men [are] shepherds, for their trade hath been to feed cattle; and they have brought their flocks, and their
herds, and all that they have.
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And the men [are] shepherds, for their trade hath been to feed cattle; and they have brought their flocks, and their
herds, and all that they have.
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And the men [are] shepherds, for their trade hath been to feed cattle; and they have brought their flocks, and their
herds, and all that they have.
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And the men [are] shepherds, for their trade hath been to feed cattle; and they have brought their flocks, and their
herds, and all that they have.
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01_GEN_46:32 And the men [are] shepherds, fOt & Nrafe3 %t Meen to feed cattle; and they have brought their
flocks, and their herds, and all that they have.
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And Pharaoh said unto his brethren, What [is] your occupation? And they said unto Pharaoh, Thy servants [are]
shepherds, both we, [and] also our fathers.
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And Pharaoh said unto his brethren, What [is] your occupation? And they said unto Pharaoh, Thy servants [are]
shepherds, both we, [and] also our fathers.
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And Pharaoh said unto his brethren, What [is] your occupation? And they said unto Pharaoh, Thy servants [are]
shepherds, both we, [and] also our fathers.
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And Pharaoh said unto his brethren, What [is] your occupation? And they said unto Pharaoh, Thy servants [are]
shepherds, both we, [and] also our fathers.
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And Pharaoh said unto his brethren, What [is] your occupation? And they said unto Pharaoh, Thy servants [are]
shepherds, both we, [and] also our fathers.
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01_GEN_47:03 And Pharaoh said unto his bretAfer? &’ H%-JB0F occupation? And they said unto Pharaoh, Thy
servants [are] shepherds, both we, [and] also our fathers.
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And the shepherds came and drove them away: but Moses stood up and helped them, and watered their flock.
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And the shepherds came and drove them away: but Moses stood up and helped them, and watered their flock.
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And the shepherds came and drove them away: but Moses stood up and helped them, and watered their flock.
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And the shepherds came and drove them away: but Moses stood up and helped them, and watered their flock.
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And the shepherds came and drove them away: but Moses stood up and helped them, and watered their flock.
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And the shepherds came and drove them away: but Moses stood up and helped them, and watered their flock.
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02_EXO_02:17 And the shepherds came and driofeth8rP 2w "Bt Moses stood up and helped them, and watered
their flock.
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And they said, An Egyptian delivered us out of the hand of the shepherds, and also drew [water] enough for us,
and watered the flock.
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And they said, An Egyptian delivered us out of the hand of the shepherds, and also drew [water] enough for us,
and watered the flock.
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And they said, An Egyptian delivered us out of the hand of the shepherds, and also drew [water] enough for us,
and watered the flock.
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And they said, An Egyptian delivered us out of the hand of the shepherds, and also drew [water] enough for us,
and watered the flock.
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And they said, An Egyptian delivered us out of the hand of the shepherds, and also drew [water] enough for us,
and watered the flock.
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And they said, An Egyptian delivered us out of the hand of the shepherds, and also drew [water] enough for us,
and watered the flock.
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02_EXO_02:19 And they said, An Egyptian delPefdfud8ut 3t hand of the shepherds, and also drew [water]
enough for us, and watered the flock.
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And now | have heard that thou hast shearers: now thy shepherds which were with us, we hurt them not, neither
was there ought missing unto them, all the while they were in Carmel.
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And now | have heard that thou hast shearers: now thy shepherds which were with us, we hurt them not, neither
was there ought missing unto them, all the while they were in Carmel.
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09_1SA_25:07 And now | have heard that thou Fst Shedrr&/ {8H! thy shepherds which were with us, we hurt
them not, neither was there ought missing unto them, all the while they were in Carmel.



SON_01:08 If thou know not, O thou fairest affertNefteRBd@thivay forth by the footsteps of the flock, and
feed thy kids beside the shepherds tents.
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SON_01:08 If thou know not, O thou fairest affertNefteRBd@thivay forth by the footsteps of the flock, and
feed thy kids beside the shepherds tents.



22_SON_01:08 If thou know not, O thou fairestartntj- AbaT8GB thy way forth by the footsteps of the flock,
and feed thy kids beside the shepherds' tents.



Photo JPG 23 ISA 13 20 23_I1SA_13_20 (2).html

It shall never be inhabited, neither shall it be dwelt in from generation to generation: neither shall the Arabian
pitch tent there; neither shall the shepherds make their fold there.
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pitch tent there; neither shall the shepherds make their fold there.
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It shall never be inhabited, neither shall it be dwelt in from generation to generation: neither shall the Arabian
pitch tent there; neither shall the shepherds make their fold there.
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23 ISA_13:20 It shall never be inhabited, neithersiaf i Bein from generation to generation: neither shall
the Arabian pitch tent there; neither shall the shepherds make their fold there.
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For thus hath the LORD spoken unto me, Like as the lion and the young lion roaring on his prey, when a
multitude of shepherdsis called forth against him, [he] will not be afraid of their voice, nor abase himself for the
noise of them: so shall the LORD of hosts come down to fight for mount Zion, and for the hill thereof.
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For thus hath the LORD spoken unto me, Like as the lion and the young lion roaring on his prey, when a
multitude of shepherdsis called forth against him, [he] will not be afraid of their voice, nor abase himself for the
noise of them: so shall the LORD of hosts come down to fight for mount Zion, and for the hill thereof.
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For thus hath the LORD spoken unto me, Like as the lion and the young lion roaring on his prey, when a
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noise of them: so shall the LORD of hosts come down to fight for mount Zion, and for the hill thereof.
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For thus hath the LORD spoken unto me, Like as the lion and the young lion roaring on his prey, when a
multitude of shepherdsis called forth against him, [he] will not be afraid of their voice, nor abase himself for the
noise of them: so shall the LORD of hosts come down to fight for mount Zion, and for the hill thereof.
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For thus hath the LORD spoken unto me, Like as the lion and the young lion roaring on his prey, when a
multitude of shepherdsis called forth against him, [he] will not be afraid of their voice, nor abase himself for the
noise of them: so shall the LORD of hosts come down to fight for mount Zion, and for the hill thereof.
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For thus hath the LORD spoken unto me, Like as the lion and the young lion roaring on his prey, when a
multitude of shepherdsis called forth against him, [he] will not be afraid of their voice, nor abase himself for the
noise of them: so shall the LORD of hosts come down to fight for mount Zion, and for the hill thereof.
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23 ISA_31:04 For thus hath the LORD spoken Grtd3heLiRé B%he lion and the young lion roaring on his prey,
when a multitude of shepherdsis called forth against him, [he] will not be afraid of their voice, nor abase himself
for the noise of them: so shall the LORD of hosts come down to fight for mount Zion, and for the hill thereof.
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Y eq, [they are] greedy dogs [which] can never have enough, and they [are] shepherds [that] cannot understand:
they all look to their own way, every one for his gain, from his quarter.
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Y eq, [they are] greedy dogs [which] can never have enough, and they [are] shepherds [that] cannot understand:
they all look to their own way, every one for his gain, from his quarter.
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Y eq, [they are] greedy dogs [which] can never have enough, and they [are] shepherds [that] cannot understand:
they all look to their own way, every one for his gain, from his quarter.
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Y eq, [they are] greedy dogs [which] can never have enough, and they [are] shepherds [that] cannot understand:
they all look to their own way, every one for his gain, from his quarter.
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Y eq, [they are] greedy dogs [which] can never have enough, and they [are] shepherds [that] cannot understand:
they all look to their own way, every one for his gain, from his quarter.
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Y eq, [they are] greedy dogs [which] can never have enough, and they [are] shepherds [that] cannot understand:
they all look to their own way, every one for his gain, from his quarter.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_56/23_ISA_56_11/right.html

23 ISA_56:11Yea, [they are] greedy dogs [whiéRSihRBydt-H4PE enough, and they [are] shepherds [that] cannot
understand: they all ook to their own way, every one for his gain, from his quarter.
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The shepherds with their flocks shall come unto her; they shall pitch [their] tents against her round about; they
shall feed every onein his place.
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The shepherds with their flocks shall come unto her; they shall pitch [their] tents against her round about; they
shall feed every onein his place.
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The shepherds with their flocks shall come unto her; they shall pitch [their] tents against her round about; they
shall feed every onein his place.
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The shepherds with their flocks shall come unto her; they shall pitch [their] tents against her round about; they
shall feed every onein his place.
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The shepherds with their flocks shall come unto her; they shall pitch [their] tents against her round about; they
shall feed every onein his place.
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The shepherds with their flocks shall come unto her; they shall pitch [their] tents against her round about; they
shall feed every onein his place.
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24 _JER_06:03 The shepherds with their flocks $4a{ T3rE LIRS HRY: they shall pitch [their] tents against her round
about; they shall feed every onein his place.
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And | will set up shepherds over them which shall feed them: and they shall fear no more, nor be dismayed,
neither shall they be lacking, saith the LORD.
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And | will set up shepherds over them which shall feed them: and they shall fear no more, nor be dismayed,
neither shall they be lacking, saith the LORD.
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And | will set up shepherds over them which shall feed them: and they shall fear no more, nor be dismayed,
neither shall they be lacking, saith the LORD.
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And | will set up shepherds over them which shall feed them: and they shall fear no more, nor be dismayed,
neither shall they be lacking, saith the LORD.
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And | will set up shepherds over them which shall feed them: and they shall fear no more, nor be dismayed,
neither shall they be lacking, saith the LORD.
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And | will set up shepherds over them which shall feed them: and they shall fear no more, nor be dismayed,
neither shall they be lacking, saith the LORD.
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24 JER 23:04 And | will set up shepherds overdheth RveieH 414 eed them: and they shall fear no more, nor be
dismayed, neither shall they be lacking, saith the LORD.
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Howl, ye shepherds, and cry; and wallow yourselves [in the ashes], ye principal of the flock: for the days of your
slaughter and of your dispersions are accomplished; and ye shall fall like a pleasant vessel.
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slaughter and of your dispersions are accomplished; and ye shall fall like a pleasant vessel.
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Howl, ye shepherds, and cry; and wallow yourselves [in the ashes], ye principal of the flock: for the days of your
slaughter and of your dispersions are accomplished; and ye shall fall like a pleasant vessel.
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Howl, ye shepherds, and cry; and wallow yourselves [in the ashes], ye principal of the flock: for the days of your
slaughter and of your dispersions are accomplished; and ye shall fall like a pleasant vessel.
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Howl, ye shepherds, and cry; and wallow yourselves [in the ashes], ye principal of the flock: for the days of your
slaughter and of your dispersions are accomplished; and ye shall fall like a pleasant vessel.
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Howl, ye shepherds, and cry; and wallow yourselves [in the ashes], ye principal of the flock: for the days of your
slaughter and of your dispersions are accomplished; and ye shall fall like a pleasant vessel.
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24 JER_25:34 Howl, ye shepherds, and cry; andwafBayetf<dits [in the ashes], ye principal of the flock: for
the days of your slaughter and of your dispersions are accomplished; and ye shall fall like a pleasant vessel.
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And the shepherds shall have no way to flee, nor the principal of the flock to escape.
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And the shepherds shall have no way to flee, nor the principal of the flock to escape.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_25/24_JER_25_35/24_JER_25_35.pdf

Verse Studies24 JER 25 35 24 JER_25_35 (6).html

And the shepherds shall have no way to flee, nor the principal of the flock to escape.
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And the shepherds shall have no way to flee, nor the principal of the flock to escape.
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A voice of the cry of the shepherds, and an howling of the principal of the flock, [shall be heard]: for the LORD
hath spoiled their pasture.
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A voice of the cry of the shepherds, and an howling of the principal of the flock, [shall be heard]: for the LORD
hath spoiled their pasture.
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A voice of the cry of the shepherds, and an howling of the principal of the flock, [shall be heard]: for the LORD
hath spoiled their pasture.
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A voice of the cry of the shepherds, and an howling of the principal of the flock, [shall be heard]: for the LORD
hath spoiled their pasture.
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A voice of the cry of the shepherds, and an howling of the principal of the flock, [shall be heard]: for the LORD
hath spoiled their pasture.
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A voice of the cry of the shepherds, and an howling of the principal of the flock, [shall be heard]: for the LORD
hath spoiled their pasture.
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24 JER 25:36 A voice of the cry of the shephertfs-Srid-avHRMIRY of the principal of the flock, [shall be heard]:
for the LORD hath spoiled their pasture.
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Thus saith the LORD of hosts; Again in this place, which is desolate without man and without beast, and in all the
cities thereof, shall be an habitation of shepherds causing [their] flocks to lie down.
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Thus saith the LORD of hosts; Again in this place, which is desolate without man and without beast, and in all the
cities thereof, shall be an habitation of shepherds causing [their] flocks to lie down.
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Thus saith the LORD of hosts; Again in this place, which is desolate without man and without beast, and in all the
cities thereof, shall be an habitation of shepherds causing [their] flocks to lie down.
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Thus saith the LORD of hosts; Again in this place, which is desolate without man and without beast, and in all the
cities thereof, shall be an habitation of shepherds causing [their] flocks to lie down.
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Thus saith the LORD of hosts; Again in this place, which is desolate without man and without beast, and in all the
cities thereof, shall be an habitation of shepherds causing [their] flocks to lie down.
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Thus saith the LORD of hosts; Again in this place, which is desolate without man and without beast, and in all the
cities thereof, shall be an habitation of shepherds causing [their] flocks to lie down.
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24 JER 33:12 Thus saith the LORD of hosts; AgsitFiR-tfits b8 which is desolate without man and without
beast, and in all the cities thereof, shall be an habitation of shepherds causing [their] flocks to lie down.
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My people hath been lost sheep: their shepherds have caused them to go astray, they have turned them away [on]
the mountains. they have gone from mountain to hill, they have forgotten their restingplace.
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My people hath been lost sheep: their shepherds have caused them to go astray, they have turned them away [on]
the mountains. they have gone from mountain to hill, they have forgotten their restingplace.
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My people hath been lost sheep: their shepherds have caused them to go astray, they have turned them away [on]
the mountains. they have gone from mountain to hill, they have forgotten their restingplace.
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My people hath been lost sheep: their shepherds have caused them to go astray, they have turned them away [on]
the mountains. they have gone from mountain to hill, they have forgotten their restingplace.
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My people hath been lost sheep: their shepherds have caused them to go astray, they have turned them away [on]
the mountains. they have gone from mountain to hill, they have forgotten their restingplace.
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24 JER 50:06 My people hath been lost sheep: 4he=5halth&@i81ve caused them to go astray, they have turned
them away [on] the mountains: they have gone from mountain to hill, they have forgotten their restingplace.
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son of man, prophesy against the shepherds of Israel, prophesy, and say unto them, Thus saith the Lord GOD unto
the shepherds; Woe [be] to the shepherds of Israel that do feed themselves! should not the shepherds feed the

flocks?
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son of man, prophesy against the shepherds of Israel, prophesy, and say unto them, Thus saith the Lord GOD unto
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son of man, prophesy against the shepherds of Israel, prophesy, and say unto them, Thus saith the Lord GOD unto
the shepherds; Woe [be] to the shepherds of Israel that do feed themselves! should not the shepherds feed the
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http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_34/26_EZE_34_02/right.html

Verse Studies26 EZE 34 02 26_EZE_34_02 (7).html

son of man, prophesy against the shepherds of Israel, prophesy, and say unto them, Thus saith the Lord GOD unto
the shepherds; Woe [be] to the shepherds of Israel that do feed themselves! should not the shepherds feed the
flocks?
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26 _EZE_34:02 22_SON_of man, prophesy agaifft Be& sideRertis ¥ Israel, prophesy, and say unto them, Thus
saith the Lord GOD unto the shepherds; Woe [be] to the shepherds of Israel that do feed themselves! should not
the shepherds feed the flocks?
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Therefore, ye shepherds, hear the word of the LORD;
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Therefore, ye shepherds, hear the word of the LORD;
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Therefore, ye shepherds, hear the word of the LORD;
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Therefore, ye shepherds, hear the word of the LORD;
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Therefore, ye shepherds, hear the word of the LORD;
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Therefore, ye shepherds, hear the word of the LORD;
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26 _EZE_34:07 Therefore, ye shepherds, hear th&wof&eftHLBRD;
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[Ag] I live, saith the Lord GOD, surely because my flock became a prey, and my flock became meat to every beast
of the field, because [there was] no shepherd, neither did my shepherds search for my flock, but the shepherds fed

themselves, and fed not my flock;
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[Ag] I live, saith the Lord GOD, surely because my flock became a prey, and my flock became meat to every beast
of the field, because [there was] no shepherd, neither did my shepherds search for my flock, but the shepherds fed

themselves, and fed not my flock;
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[Ag] I live, saith the Lord GOD, surely because my flock became a prey, and my flock became meat to every beast

of the field, because [there was] no shepherd, neither did my shepherds search for my flock, but the shepherds fed
themselves, and fed not my flock;
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[Ag] I live, saith the Lord GOD, surely because my flock became a prey, and my flock became meat to every beast

of the field, because [there was] no shepherd, neither did my shepherds search for my flock, but the shepherds fed
themselves, and fed not my flock;
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26 _EZE_34:08 [Ag] | live, saith the Lord GOD,S4ehFhetaliEd iyl flock became a prey, and my flock became
meat to every beast of the field, because [there was] no shepherd, neither did my shepherds search for my flock,
but the shepherds fed themselves, and fed not my flock;
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Therefore, O ye shepherds, hear the word of the LORD;
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Therefore, O ye shepherds, hear the word of the LORD;
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Therefore, O ye shepherds, hear the word of the LORD;
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Therefore, O ye shepherds, hear the word of the LORD;
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Therefore, O ye shepherds, hear the word of the LORD;
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Therefore, O ye shepherds, hear the word of the LORD;
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Thus saith the Lord GOD; Behold, | [am] against the shepherds; and | will require my flock at their hand, and
cause them to cease from feeding the flock; neither shall the shepherds feed themselves any more; for | will
deliver my flock from their mouth, that they may not be meat for them.
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Thus saith the Lord GOD; Behold, | [am] against the shepherds; and | will require my flock at their hand, and
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Thus saith the Lord GOD; Behold, | [am] against the shepherds; and | will require my flock at their hand, and
cause them to cease from feeding the flock; neither shall the shepherds feed themselves any more; for | will
deliver my flock from their mouth, that they may not be meat for them.
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Thus saith the Lord GOD; Behold, | [am] against the shepherds; and | will require my flock at their hand, and
cause them to cease from feeding the flock; neither shall the shepherds feed themselves any more; for | will
deliver my flock from their mouth, that they may not be meat for them.
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26 _EZE_34:10 Thus saith the Lord GOD; Behofd-Ffamf gréthe shepherds; and | will require my flock at
their hand, and cause them to cease from feeding the flock; neither shall the shepherds feed themselves any more;
for I will deliver my flock from their mouth, that they may not be meat for them.
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And he said, The LORD will roar from Zion, and utter his voice from Jerusalem; and the habitations of the
shepherds shall mourn, and the top of Carmel shall wither.
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And he said, The LORD will roar from Zion, and utter his voice from Jerusalem; and the habitations of the
shepherds shall mourn, and the top of Carmel shall wither.
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And he said, The LORD will roar from Zion, and utter his voice from Jerusalem; and the habitations of the
shepherds shall mourn, and the top of Carmel shall wither.
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And he said, The LORD will roar from Zion, and utter his voice from Jerusalem; and the habitations of the
shepherds shall mourn, and the top of Carmel shall wither.
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And he said, The LORD will roar from Zion, and utter his voice from Jerusalem; and the habitations of the
shepherds shall mourn, and the top of Carmel shall wither.
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And he said, The LORD will roar from Zion, and utter his voice from Jerusalem; and the habitations of the
shepherds shall mourn, and the top of Carmel shall wither.
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30_AMO_01:02 And he said, The LORD will rdde i 22 &% utter his voice from Jerusalem; and the
habitations of the shepherds shall mourn, and the top of Carmel shall wither.
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And this [man] shall be the peace, when the Assyrian shall come into our land: and when he shall tread in our
pal aces, then shall we raise against him seven shepherds, and eight principal men.
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And this [man] shall be the peace, when the Assyrian shall come into our land: and when he shall tread in our
pal aces, then shall we raise against him seven shepherds, and eight principal men.
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And this [man] shall be the peace, when the Assyrian shall come into our land: and when he shall tread in our
pal aces, then shall we raise against him seven shepherds, and eight principal men.
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And this [man] shall be the peace, when the Assyrian shall come into our land: and when he shall tread in our
pal aces, then shall we raise against him seven shepherds, and eight principal men.
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And this [man] shall be the peace, when the Assyrian shall come into our land: and when he shall tread in our
pal aces, then shall we raise against him seven shepherds, and eight principal men.
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And this [man] shall be the peace, when the Assyrian shall come into our land: and when he shall tread in our
pal aces, then shall we raise against him seven shepherds, and eight principal men.
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33_MIC_05:05 And this[man] shall be the peacsWHEr tReR &M an shall come into our land: and when he shall
tread in our palaces, then shall we raise against him seven shepherds, and eight principal men.
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Thy shepherds slumber, O king of Assyria: thy nobles shall dwell [in the dust]: thy people is scattered upon the
mountains, and no man gathereth [them].
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Thy shepherds slumber, O king of Assyria: thy nobles shall dwell [in the dust]: thy people is scattered upon the
mountains, and no man gathereth [them].
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Thy shepherds slumber, O king of Assyria: thy nobles shall dwell [in the dust]: thy people is scattered upon the
mountains, and no man gathereth [them].
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Thy shepherds slumber, O king of Assyria: thy nobles shall dwell [in the dust]: thy people is scattered upon the
mountains, and no man gathereth [them].
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Thy shepherds slumber, O king of Assyria: thy nobles shall dwell [in the dust]: thy people is scattered upon the
mountains, and no man gathereth [them].
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Thy shepherds slumber, O king of Assyria: thy nobles shall dwell [in the dust]: thy people is scattered upon the
mountains, and no man gathereth [them].


http://www.ebibleverses.com/34_NAH/34_NAH_03/34_NAH_03_18/right.html

34 NAH_03:18 Thy shepherds slumber, O king?dt K43 iy 'MBbl es shall dwell [in the dust]: thy peopleis
scattered upon the mountains, and no man gathereth [them].
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And the sea coast shall be dwellings [and] cottages for shepherds, and folds for flocks.
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And the sea coast shall be dwellings [and] cottages for shepherds, and folds for flocks.


http://www.ebibleverses.com/36_ZEP/36_ZEP_02/36_ZEP_02_06/36_ZEP_02_06.mp3

36 ZEP 02 06 36_ZEP_02_06 (4).html

And the sea coast shall be dwellings [and] cottages for shepherds, and folds for flocks.
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And the sea coast shall be dwellings [and] cottages for shepherds, and folds for flocks.
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And the sea coast shall be dwellings [and] cottages for shepherds, and folds for flocks.
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And the sea coast shall be dwellings [and] cottages for shepherds, and folds for flocks.
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Mine anger was kindled against the shepherds, and | punished the goats: for the LORD of hosts hath visited his
flock the house of Judah, and hath made them as his goodly horse in the battle.
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Mine anger was kindled against the shepherds, and | punished the goats: for the LORD of hosts hath visited his
flock the house of Judah, and hath made them as his goodly horse in the battle.
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Mine anger was kindled against the shepherds, and | punished the goats: for the LORD of hosts hath visited his
flock the house of Judah, and hath made them as his goodly horse in the battle.
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Mine anger was kindled against the shepherds, and | punished the goats: for the LORD of hosts hath visited his
flock the house of Judah, and hath made them as his goodly horse in the battle.
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Mine anger was kindled against the shepherds, and | punished the goats: for the LORD of hosts hath visited his
flock the house of Judah, and hath made them as his goodly horse in the battle.
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Mine anger was kindled against the shepherds, and | punished the goats: for the LORD of hosts hath visited his
flock the house of Judah, and hath made them as his goodly horse in the battle.
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38 ZEC_10:03 Mine anger was kindled againstihie’&Hepher-8s: 4 | punished the goats: for the LORD of hosts
hath visited his flock the house of Judah, and hath made them as his goodly horse in the battle.
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[Thereis] avoice of the howling of the shepherds; for their glory is spoiled: avoice of the roaring of young lions,
for the pride of Jordan is spoiled.


http://www.ebibleverses.com/38_ZEC/38_ZEC_11/38_ZEC_11_03/38_ZEC_11_03.jpg

Audio P'ay 38 ZEC 11 03 38 ZEC 11 03 (3).html

[Thereis] avoice of the howling of the shepherds; for their glory is spoiled: avoice of the roaring of young lions,
for the pride of Jordan is spoiled.
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[Thereis] avoice of the howling of the shepherds; for their glory is spoiled: avoice of the roaring of young lions,
for the pride of Jordan is spoiled.
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[Thereis] avoice of the howling of the shepherds; for their glory is spoiled: avoice of the roaring of young lions,
for the pride of Jordan is spoiled.


http://www.ebibleverses.com/38_ZEC/38_ZEC_11/38_ZEC_11_03/38_ZEC_11_03.pdf

Verse Studies38 ZEC 11 03 38_ZEC_11_03 (6).html

[Thereis] avoice of the howling of the shepherds; for their glory is spoiled: avoice of the roaring of young lions,
for the pride of Jordan is spoiled.
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[Thereis] avoice of the howling of the shepherds; for their glory is spoiled: avoice of the roaring of young lions,
for the pride of Jordan is spoiled.


http://www.ebibleverses.com/38_ZEC/38_ZEC_11/38_ZEC_11_03/right.html

38 ZEC_11:03[Thereis] avoice of the howlind®#4h& shbprtd&lfor their glory is spoiled: avoice of the roaring
of young lions; for the pride of Jordan is spoiled.
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Whose possessors slay them, and hold themselves not guilty: and they that sell them say, Blessed [be] the LORD;
for I am rich: and their own shepherds pity them not.
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Whose possessors slay them, and hold themselves not guilty: and they that sell them say, Blessed [be] the LORD;
for I am rich: and their own shepherds pity them not.
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Whose possessors slay them, and hold themselves not guilty: and they that sell them say, Blessed [be] the LORD;
for I am rich: and their own shepherds pity them not.
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Whose possessors slay them, and hold themselves not guilty: and they that sell them say, Blessed [be] the LORD;
for I am rich: and their own shepherds pity them not.
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Whose possessors slay them, and hold themselves not guilty: and they that sell them say, Blessed [be] the LORD;
for I am rich: and their own shepherds pity them not.
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Whose possessors slay them, and hold themselves not guilty: and they that sell them say, Blessed [be] the LORD;
for I am rich: and their own shepherds pity them not.
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38 ZEC_11:05 Whose possessors slay them, antPréfcthbSa 8 hot guilty: and they that sell them say, Blessed
[be] the LORD; for | am rich: and their own shepherds pity them not.
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Three shepherds also | cut off in one month; and my soul |oathed them, and their soul aso abhorred me.
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Three shepherds also | cut off in one month; and my soul |oathed them, and their soul aso abhorred me.
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Three shepherds also | cut off in one month; and my soul |oathed them, and their soul aso abhorred me.
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Three shepherds also | cut off in one month; and my soul |oathed them, and their soul aso abhorred me.
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Three shepherds also | cut off in one month; and my soul |oathed them, and their soul aso abhorred me.
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Three shepherds also | cut off in one month; and my soul |oathed them, and their soul aso abhorred me.
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38 ZEC 11:08 Three shepherds also | cut off irBréfrherth: %™y soul loathed them, and their soul also
abhorred me.
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And there were in the same country shepherds abiding in the field, keeping watch over their flock by night.
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And there were in the same country shepherds abiding in the field, keeping watch over their flock by night.
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And there were in the same country shepherds abiding in the field, keeping watch over their flock by night.
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And there were in the same country shepherds abiding in the field, keeping watch over their flock by night.
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And there were in the same country shepherds abiding in the field, keeping watch over their flock by night.
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And there were in the same country shepherds abiding in the field, keeping watch over their flock by night.
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42_|LUK_02:08 And there were in the same couftr)- HeiRes4Biting in the field, keeping watch over their flock
by night.
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And it came to pass, as the angels were gone away from them into heaven, the shepherds said one to another, Let
us now go even unto Bethlehem, and see this thing which is come to pass, which the Lord hath made known unto
us.
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And it came to pass, as the angels were gone away from them into heaven, the shepherds said one to another, Let

us now go even unto Bethlehem, and see this thing which is come to pass, which the Lord hath made known unto
us.
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And it came to pass, as the angels were gone away from them into heaven, the shepherds said one to another, Let

us now go even unto Bethlehem, and see this thing which is come to pass, which the Lord hath made known unto
us.
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And it came to pass, as the angels were gone away from them into heaven, the shepherds said one to another, Let
us now go even unto Bethlehem, and see this thing which is come to pass, which the Lord hath made known unto
us.
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And it came to pass, as the angels were gone away from them into heaven, the shepherds said one to another, Let

us now go even unto Bethlehem, and see this thing which is come to pass, which the Lord hath made known unto
us.
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And it came to pass, as the angels were gone away from them into heaven, the shepherds said one to another, Let

us now go even unto Bethlehem, and see this thing which is come to pass, which the Lord hath made known unto
us.
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42_LLUK_02:15 And it came to pass, as the ang&&-We¥e-98r&=NaY from them into heaven, the shepherds said one
to another, Let us now go even unto Bethlehem, and see this thing which is come to pass, which the Lord hath
made known unto us.
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And all they that heard [it] wondered at those things which were told them by the shepherds.
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And all they that heard [it] wondered at those things which were told them by the shepherds.
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And all they that heard [it] wondered at those things which were told them by the shepherds.
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And all they that heard [it] wondered at those things which were told them by the shepherds.
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And all they that heard [it] wondered at those things which were told them by the shepherds.
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And all they that heard [it] wondered at those things which were told them by the shepherds.
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42_LLUK_02:18 And all they that heard [it] won&erbd &-Hed8thifRbs which were told them by the shepherds.



Photo JPG 42 LUK 02 20 42_LUK_02_20 (2).htm

And the shepherds returned, glorifying and praising God for all the things that they had heard and seen, asit was
told unto them.
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And the shepherds returned, glorifying and praising God for all the things that they had heard and seen, asit was
told unto them.
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And the shepherds returned, glorifying and praising God for all the things that they had heard and seen, asit was
told unto them.
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And the shepherds returned, glorifying and praising God for all the things that they had heard and seen, asit was
told unto them.
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And the shepherds returned, glorifying and praising God for all the things that they had heard and seen, asit was
told unto them.
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And the shepherds returned, glorifying and praising God for all the things that they had heard and seen, asit was
told unto them.
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42_|LUK_02:20 And the shepherds returned, gldfiHHE-dia- APy God for all the things that they had heard and
seen, as it was told unto them.
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